
Проект договора аренды

ДОГОВОР О ПЕРЕДАЧЕ ОБЪЕКТОВ МУНИЦИПАЛЬНОГО НЕДВИЖИМОГО ИМУЩЕСТВА НЕЖИЛОГО ФОНДА В АРЕНДУ

  Давлекановский район                                                                         «___» ________  20__ года

	Администрация сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан, в лице   ______________________________________________________, действующего на основании ____________________________________________________,  именуемый в дальнейшем «Арендодатель», с одной стороны и __________________________________________________, в лице _____________________________, действующего на основании ____________________________________________________, именуемый(ое) в дальнейшем «Арендатор», с другой стороны, вместе именуемые в дальнейшем «Стороны», на основании  протокола от ____________ г. №___ заседания постоянно действующей Комиссии по проведению торгов по продаже муниципального имущества или права на заключение договоров аренды имущества, находящегося в муниципальной собственности сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан, утверженной постановлением администрации сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан «О создании постоянно действующей Комиссии по проведению торгов по продаже муниципального имущества или права на заключение договоров аренды имущества, находящегося в муниципальной собственности сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан» от 03 февраля 2025 года № 6, заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Арендодатель предоставляет, а Арендатор принимает во временное владение и пользование объект муниципального недвижимого имущества нежилого фонда, находящийся в казне сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан[footnoteRef:1] (далее – «Имущество»): [1: Распространяется только на нежилые помещение (я), здания, строения, сооружения

	] 

- здание нежилое, административное здание, с кадастровым номером 02:20:110301:245, площадью 326,8 кв.м., расположенное по адресу: Республика Башкортостан, р-н Давлекановский, с. Чапаево, ул. Школьная, д.1, для размещения производственной деятельности.
1.2. Описание и технические характеристики Имущества подтверждаются  выпиской из Единого государственного реестра недвижимости об объекте недвижимости, изготовленным Филиалом публично-правовой компании «Роскадастр».
     Сведения о передаваемом в аренду Имуществе, изложенные в Договоре, являются достаточными для  его надлежащего использования в соответствии с целями, указанными в пункте 1.1 Договора.
1.3. Настоящий договор в соответствии со статьей 428 Гражданского кодекса Российской Федерации является договором присоединения.

2.	СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА 
2.1. Настоящий договор вступает в силу с момента его подписания и действует с _______ г. по __________ г. Условия настоящего договора распространяются на взаимоотношения Сторон, возникшие с  ____________ г. в соответствии со статьей 425 Гражданского кодекса Российской Федерации.

3.	ОБЯЗАННОСТИ И ПРАВА АРЕНДОДАТЕЛЯ И АРЕНДАТОРА 
3.1. Арендодатель обязуется:
3.1.1. В десятидневный срок после заключения настоящего Договора, предоставить Арендатору Имущество по акту приема-передачи, который составляется и подписывается Арендодателем и Арендатором в двух экземплярах.
3.1.2. В случае аварии или иных обстоятельств, произошедших не по вине Арендатора, нанесших ущерб Имуществу, оказывать ему необходимое содействие в устранении нанесенного Имуществу ущерба.
3.1.3. Контролировать выполнение Арендатором обязательств по настоящему Договору - производить учет и контроль внесения арендной платы, соблюдения условий настоящего договора Арендатором и т.д..
3.1.4. Не позже трех рабочих дней со дня окончания срока аренды, установленного настоящим Договором, принять от Арендатора Имущество по акту приема-передачи,  который  составляется  и   подписывается  Арендодателем  и  Арендатором  в двух экземплярах, и должен содержать сведения о техническом состоянии Имущества на момент его передачи.
  3.1.5. В месячный срок рассматривать обращения Арендатора по вопросам ремонта и переоборудования Здания.
            3.1.6. Не менее чем за три месяца письменно уведомлять Арендатора о необходимости освобождения Помещений в связи с принятыми в установленном порядке решениями о постановке здания на капитальный ремонт в соответствии с утвержденным планом капитального ремонта или о ликвидации здания по градостроительным соображениям.
3.2. Арендатор обязуется:
3.2.1. В десятидневный срок после заключения настоящего Договора, принять от Арендодателя Имущество по акту приема-передачи.
3.2.2. В течение десяти дней после вступления в силу настоящего Договора заключить с соответствующими эксплуатационными службами договоры на предоставление коммунальных, эксплуатационных  услуг и административно-хозяйственных услуг арендуемого Здания (далее - Договоры на оплату услуг), на срок, указанный в пункте 2.1 настоящего Договора.
После расторжения настоящего Договора уведомить об этом организации, 
с которыми заключены договоры на предоставление коммунальных, эксплуатационных и административно-хозяйственных  услуг.
С письменного согласия Арендодателя Арендатор вправе самостоятельно обслуживать арендуемый объект.
Стоимость потребленных Арендатором коммунальных и эксплуатационных  услуг определяется по показаниям счетчиков, а при их отсутствии рассчитывается пропорционально площади Имущества на основании счетов соответствующих  организаций. 
3.2.3. Оформить в установленном порядке право пользования земельным участком.
3.2.4. Использовать Имущество в соответствии с целями, указанными в пункте 1.1 настоящего Договора, условиями настоящего Договора, законодательством Российской Федерации, Республики Башкортостан, нормами и правилами использования зданий (строений, сооружений, помещений в них), в том числе санитарными нормами и правилами пожарной безопасности, а также, в случае, если передаче в аренду подлежит объект культурного наследия (памятник истории и культуры) народов Российской Федерации, - в соответствиис обязательным условием выполнения требований к сохранению объекта культурного наследия, установленных законодательством, Актом технического состояния и охранным обязательством  пользователя объекта культурного наследия (памятника истории и культуры) народов Российской Федерации. 
3.2.5. Своевременно и в полном объеме вносить арендную плату, а так же налог на добавленную стоимость, установленную настоящим Договором в соответствии с пунктом 5.1 настоящего Договора.
3.2.6.   Своевременно, исключительно по письменному разрешению Арендодателя, за свой счет, своими силами и материалами в сроки, предусмотренные Арендодателем, производить текущий и капитальный ремонты арендуемого объекта в случае их физического и (или) морального износа.  При выполнении каждого этапа указанных работ Арендатор в течение десяти дней представляет Арендодателю отчеты. 
3.2.7.	В срок не позднее трех рабочих дней извещать Арендодателя о ставшем известным ему повреждении, аварии или ином обстоятельстве, нанесшем или могущем нанести существенный ущерб Имуществу, и безотлагательно принимать меры для предотвращения его дальнейшего разрушения или повреждения, а также к устранению нанесенного Имуществу ущерба.
3.2.8.	 Обеспечивать сохранность Имущества, его инженерных коммуникаций и оборудования, нести расходы на его содержание.
    Нести расходы на содержание здания, включая его обслуживание (уборка, вывоз мусора, ремонт и очистка от снега кровли), поддержание в надлежащем техническом, санитарном и противопожарном состоянии; поддержание в надлежащем состоянии фасада здания и территории, непосредственно прилегающей к зданию, в границах земельного участка, сформированного под его использование.
   В целях энергосбережения и повышения энергетической эффективности, осуществить установку и ввод в эксплуатацию приборов учета используемых энергетических ресурсов (водоснабжение, теплоэнергия, электроэнергия, газ), а также заключить договоры на обслуживание указанных приборов с соответствующими специализированными организациями.
   В пятидневный срок заключить с соответствующими эксплуатационными службами договоры на оплату коммунальных, эксплуатационных и административно-хозяйственных услуг мест общего пользования здания (под расходами мест общего пользования здания, где располагается арендуемые Помещения, понимается расходы на содержание и техническое обслуживание мест общего пользования здания, в том числе затраты на ремонт мест общего пользования, тепло-, газо-, энерго-, водоснабжение, охранная и пожарная сигнализация, система вентилирования, прием – вывоз ТБО, расходы на содержание обслуживающего персонала здания  (дворник, охранник, электрик, уборщица, сантехник, бухгалтер и т.д.) и другие эксплуатационные расходы необходимые для обеспечения функционирования здания.
      Соблюдать в арендуемом Здании требования надзорных органов, а также отраслевых правил и норм, действующих в отношении видов деятельности Арендатора и арендуемого им Здания; 
 Выполнять в установленный срок предписания Арендодателя, надзорных органов о принятии мер по ликвидации ситуаций, возникших в результате деятельности Арендатора и ставящих под угрозу сохранность Здания, экологическую и санитарную обстановку вне арендуемого Здания.
3.2.9. Не производить переустройства и (или) перепланировок Имущества, а также их неотделимые улучшения без предварительного письменного разрешения Арендодателя.
Стоимость неотделимых улучшений Имущества, произведенных Арендатором за свой счет с письменного разрешения Арендодателя, после прекращения настоящего Договора возмещению не подлежит.
Неотделимые улучшения Имущества, произведенные Арендатором за свой счет с  письменного разрешения Арендодателя, являются собственностью Арендодателя.
В случае обнаружения Арендодателем самовольных перестроек, нарушения целостности стен, перегородок или перекрытий, переделок или прокладывания сетей, искажающих первоначальный вид недвижимого имущества, таковые должны быть ликвидированы Арендатором, а Здание приведено в прежний вид за счет Арендатора в срок, определенный предписанием Арендодателя.
3.2.10. Не распоряжаться как правом аренды, предоставленным Арендатору 
в соответствии с условиями настоящего Договора, так и непосредственно арендуемым объектом путем его продажи, передачи третьим лицам в залог, безвозмездное пользование, а также внесения в качестве вклада в уставный капитал хозяйственных обществ и других организаций или любым иным способом.
3.2.11. Не сдавать Здания, как в целом, так и частично в субаренду.
3.2.12. Обеспечивать беспрепятственный доступ во все помещения Имущества представителей Арендодателя для проведения в установленном законодательством порядке проверки соблюдения Арендатором условий настоящего Договора.
3.2.13. Предоставлять в случаях необходимости часть арендуемых помещений 
(не более тридцати процентов от общей площади) органам государственного управления и органам местного самоуправления для исполнения государственных и муниципальных обязанностей на срок до трех месяцев с соответствующим уменьшением арендной платы на указанный период пропорционально предоставляемой площади объекта.
3.2.14. При наступлении страхового случая по договору страхования Имущества Арендатор обязан:
- сообщить Арендодателю о наступлении страхового  случая  в течение трех рабочих дней начиная со дня, когда ему стало известно об этом, путем факсимильной, почтовой или телеграфной связи, а также  сообщить об этом Страховщику в срок, установленный договором страхования, представив имеющиеся документы, подтверждающие наступление страхового случая, и иные документы в соответствии с договором страхования;
- принять разумные и доступные в сложившихся обстоятельствах меры для сохранности поврежденного объекта до его осмотра представителями Страховщика;
- обеспечить Страховщику возможность проведения осмотра поврежденного Имущества, переданного ему в аренду.
3.2.15. Если Здание, сданное в аренду, выбывает из строя до окончания полного амортизационного срока его службы, то Арендатор возмещает Арендодателю недовнесенную им арендную плату за выбывший из строя Здание, а также иные убытки в соответствии с законодательством.
3.2.16. Не допускать фактического неиспользования арендуемого Здания сроком более одного месяца (за исключением срока проведения капитального ремонта помещения или его реконструкции).
3.2.17. Письменно сообщить Арендодателю не позднее, чем за месяц о предстоящем продлении договора или об освобождении Помещения как в связи с окончанием срока действия настоящего договора, так и при досрочном его расторжении. В случае освобождения Помещения сдать его Арендодателю по акту приема-передачи в исправном состоянии с учетом его износа в соответствии с действующими нормативами.
При несвоевременной подаче заявления о продлении срока действия настоящего договора Арендатор может приобрести право на аренду занимаемого Здания на общих основаниях.
Днем уведомления считается день получения Арендодателем письменного уведомления. 
3.2.18.  Не позже трех рабочих дней со дня окончания срока аренды, установленного настоящим Договором, сдать Арендодателю Имущество по акту приема-передачи, который составляется и подписывается Арендодателем и Арендатором в двух экземплярах и должен содержать сведения о техническом состоянии Имущества на момент его передачи.
3.2.19.	 В случае необходимости досрочного расторжения настоящего Договора обратиться к Арендодателю с соответствующим предложением не менее чем за 
месяц до предполагаемой даты расторжения.
3.2.20. В случае досрочного расторжения настоящего Договора вернуть Арендодателю Имущество по акту приема-передачи в том состоянии, в котором Арендатор его получил, с учетом нормального износа в порядке, предусмотренном разделом 5 настоящего Договора.
3.2.21. Передать Арендодателю его экземпляр договора страхования, заключенного в соответствии с настоящим Договором, не позднее трёх рабочих дней с момента его заключения, а также документы или копии документов, подтверждающие своевременную оплату страховой премии по договору страхования, не позднее трёх рабочих дней с момента перечисления Страховщику страховой премии. 
3.2.22. В случае прекращения действия договора страхования, заключенного Арендатором в соответствии с требованиями настоящего Договора, заключить новый договор страхования в соответствии с разделом 3 настоящего Договора, обеспечив непрерывность страхования.
3.3. Арендодатель имеет право:
3.3.1. Требовать надлежащего исполнения Арендатором условий, установленных настоящим Договором.
3.3.2. Требовать досрочного расторжения Договора в случаях, предусмотренных разделом 8 настоящего Договора.
3.3.3.Требовать возмещения ущерба, причиненного Имуществу, вследствие неисполнения или ненадлежащего исполнения Арендатором обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
3.3.4. Арендодатель и уполномоченные им представители имеют право входить в Здания с целью его периодического осмотра на предмет соблюдения Арендатором условий его использования в соответствии с требованиями Договора и действующего законодательства. Подобный осмотр может производиться по согласованию с Арендатором и в присутствии представителя Арендатора, при этом Арендодатель и уполномоченные им представители не должны нарушать хозяйственную деятельность Арендатора.
3.4. Арендатор имеет право:
3.4.1. Использовать Имущество на условиях, установленных настоящим Договором.
3.4.2. Требовать досрочного расторжения Договора в порядке, предусмотренном пунктами 7.1, 7.2 настоящего Договора.
3.4.3. Устанавливать, монтировать, содержать и использовать в Зданиях необходимое оборудование, приспособления для деятельности указанной в п. 1.1. Договора и другую собственность. Такое оборудование не должно рассматриваться как часть Здания или другой собственности, сдаваемой в аренду в соответствии с настоящим договором, и остается собственностью Арендатора.
Произведенные Арендатором отделимые улучшения являются его собственностью.
4.	ПОРЯДОК ВОЗВРАТА АРЕНДУЕМОГО ИМУЩЕСТВА АРЕНДОДАТЕЛЮ 
4.1.	До дня подписания Арендодателем и Арендатором акта приема-передачи Имущества Арендатор должен:
4.1.1.	Совместно с Арендодателем составить и подписать акт сверки своевременности и полноты оплаты арендной платы и неустойки (если таковая имеется) по настоящему Договору.
4.1.2.	Освободить Имущество и подготовить его к передаче Арендодателю.
4.2.	Акт приема-передачи составляется и подписывается Арендодателем и Арендатором в двух экземплярах.
4.3.	Акт приема-передачи после его подписания Арендодателем и Арендатором приобщается к каждому экземпляру соглашения о расторжении настоящего Договора и является его неотъемлемой частью.
5.	ПЛАТЕЖИ И РАСЧЕТЫ ПО ДОГОВОРУ
5.1. Оплата осуществляется ежемесячными арендными платежами по ставке годовой арендной платы, сложившейся в ходе торгов и составляет ________________________________________________________________________________
(сумма указывается цифрой)
_______________________________________________________________________________,
(сумма указывается прописью)
в месяц, в том числе  НДС________________________________________________________, в соответствии с расчетом арендной платы, который является неотъемлемой частью настоящего Договора (приложение 1), произведенным на основании протокола заседания постоянно действующей Комиссии по проведению торгов по продаже муниципального имущества или права на заключение договоров аренды имущества, находящегося в муниципальной собственности сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан, утверженной постановлением администрации сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан «О создании постоянно действующей Комиссии по проведению торгов по продаже муниципального имущества или права на заключение договоров аренды имущества, находящегося в муниципальной собственности сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан» от 03 февраля 2025 года № 6 ,по лоту № 1 от __________г.. Задаток, внесённый покупателем, засчитывается в оплату арендуемого имущества.
Арендная плата (без учета НДС) вносится Арендатором за каждый месяц с оплатой до десятого числа оплачиваемого месяца путем перечисления денежных средств на счет Управления Федерального казначейства по Республике Башкортостан без выставления Арендатору счета на оплату.
5.2. Арендная плата, указанная в пункте 5.1 настоящего Договора, устанавливается в рублях Российской Федерации и перечисляется отдельным платежным поручением.
Первое внесение арендной платы, указанной в пункте 5.1 настоящего Договора, Арендатор производит в течение десяти дней после заключения настоящего Договора, а впоследствии арендная плата вносится не позднее десятого числа оплачиваемого месяца. 
Обязательства по оплате арендной платы, указанной в пункте 5.1 настоящего Договора, по оплате коммунальных и эксплуатационных  услуг возникают у Арендатора с момента подписания Арендодателем и Арендатором акта приема-передачи Имущества и прекращаются с момента возврата Арендатором Имущества, оформленного соответствующим актом приема-передачи.
Расходы Арендатора на оплату коммунальных и эксплуатационных  услуг не включаются в установленную настоящим Договором или уведомлением Арендодателя сумму арендной платы.
Арендная плата за землю не включаются в состав годовой арендной платы за пользование объектом, устанавливается и вносится в порядке и пределах, определяемых соответствующими нормативными правовыми актами Российской Федерации и Республики Башкортостан.
5.3. Отказ Арендатора от внесения, невнесение или частичное внесение им арендной платы и других платежей, предусмотренных настоящим договором по истечении установленных договором сроков платежа являются основаниями для досрочного расторжения настоящего договора. 
5.4. При наличии факта просрочки платежа по арендной плате и начисленным пеням любые платежи, вносимые Арендатором по настоящему договору, направляются на погашение имеющейся задолженности в следующем порядке:
в первую очередь – на погашение задолженности по арендной плате за истекший период;
во вторую очередь – на погашение задолженности по начисленным пеням за просрочку внесения арендной платы за истекший период;
в третью очередь – на погашение арендной платы за текущий период.
6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ АРЕНДОДАТЕЛЯ И АРЕНДАТОРА
6.1.	Ответственность Арендодателя:
6.1.1. Арендодатель несет ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств в соответствии с законодательством Российской Федерации.
6.2.	Ответственность Арендатора:
6.2.1. В случае несоблюдения Арендатором порядка и срока внесения арендной платы по настоящему Договору Арендатор выплачивает пени в размере 0,1 процента от просроченной суммы арендной платы за каждый день  просрочки, которая перечисляется Арендатором на счет Управления Федерального казначейства по Республике Башкортостан. Пени начинают начисляться со следующего дня после окончания срока очередного платежа.
6.2.2. За невыполнение обязательств, предусмотренных пунктами 3.2.4, 3.2.6, 3.2.7, 3.2.8, 3.2.9, 3.2.10, 3.2.21 настоящего Договора, Арендатор уплачивает штраф в размере ставки рефинансирования Банка Россииот месячной арендной платына счет Управления Федерального казначейства по Республике Башкортостан.
6.2.3. Оплата неустойки (штрафа и пени), установленной настоящим Договором, не освобождает Арендатора от выполнения лежащих на нем обязательств или устранения нарушений, а также от возмещения убытков, причиненных неисполнением или ненадлежащим исполнением обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
6.3. В  случае ухудшения состояния арендованного объекта при прекращении или расторжении настоящего договора Арендатор возмещает Арендодателю причиненный ущерб в соответствии с законодательством.
6.4. Стороны обязуются своевременно, не позднее двух недель со дня наступления соответствующих обстоятельств, письменно извещать друг друга об изменениях наименования, местонахождения, банковских реквизитов, а также фактах ликвидации и реорганизации и иных обстоятельствах, имеющих отношение к предмету настоящего договора.

7. ПОРЯДОК ИМЕНЕНИЯ, ДОСРОЧНОГО ПРЕКРАЩЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА
7.1.	Изменение условий настоящего Договора, за исключением условий, предусмотренных пунктом 6.3 настоящего Договора, и его досрочное прекращение, за исключением условий, предусмотренных пунктами 7.2, 7.3 и 7.4 настоящего Договора, допускаются по соглашению Сторон.
Предложения по изменению условий настоящего Договора рассматриваются Сторонами в тридцатидневный срок и оформляются дополнительным соглашением.
7.2. Настоящий договор  может быть  расторгнут в  любое  время  по взаимному соглашению Сторон путем заключения соглашения о расторжении договора, подписанного всеми Сторонами.
7.3.	 Настоящий Договор подлежит досрочному расторжению судом по требованию одной из Сторон в случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.
7.4. Настоящий Договор может быть досрочно расторгнут по требованию Арендодателя при систематическом (более двух раз) невыполнении Арендатором обязательства, предусмотренного п.3.2.5, а также невыполнении обязательств, предусмотренных пунктами 3.2.4, 3.2.6, 3.2.7, 3.2.8, 3.2.9, 3.2.10, 3.2.21 настоящего Договора.
Расторжение настоящего Договора по основаниям, предусмотренным данным пунктом, не освобождает Арендатора от необходимости погашения задолженности по арендной плате и неустойке.
7.5.	Арендодатель вправе в одностороннем порядке полностью отказаться от исполнения настоящего Договора, предупредив другую сторону не позднее, чем за три месяца до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора,  в следующих случаях:
7.5.1. При систематическом (более двух раз) нарушении сроков внесения арендной платы в соответствии с настоящим Договором; 
7.5.2. Если в отношении Имущества в установленном порядке принято решение о его постановке на реконструкцию (реставрацию, капитальный ремонт), сносе, использовании для государственных нужд или ином порядке распоряжения таким имуществом.
7.6. Расторжение настоящего Договора по основаниям, предусмотренным пунктами 7.5.1 - 7.5.2 настоящего Договора, не освобождает Арендатора от оплаты задолженности по арендной плате и неустойке, а также исполнения других обязательств настоящего Договора.
7.7. Уведомление об отказе от исполнения настоящего Договора по основаниям, предусмотренным пунктом 7.4 настоящего Договора, составляется Арендодателем в двух экземплярах (по одному для каждой из Сторон) и является неотъемлемой частью настоящего Договора.
8.	 ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ
8.1. Все споры и разногласия, возникшие в связи с исполнением настоящего Договора, его изменением, расторжением или признанием недействительным, Стороны будут стремиться решить путем переговоров, а достигнутые договоренности оформлять в виде дополнительных соглашений, подписанных Сторонами и скрепленных печатями.
8.2. Стороны принимают меры к непосредственному урегулированию споров, возникающих из Договора. Споры, не урегулированные Сторонами непосредственно, решаются в установленном порядке.
8.3. Срок рассмотрения писем, уведомлений или претензий не может превышать 10 (десять) рабочих дней со дня их получения.
8.4. В случае если указанные споры и разногласия не могут быть разрешены путем переговоров, они подлежат разрешению в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации, в Арбитражном суде Республики Башкортостан.

9. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ
9.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности перед другой Стороной за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, обусловленное действием обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, в том числе объявленная или фактическая война, гражданские волнения, эпидемии, блокада, эмбарго, пожары, землетрясения, наводнения и другие природные стихийные бедствия.
9.2. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы заинтересованная Сторона не позднее 5 (пяти) дней с даты их наступления должна известить о них в письменном виде другую Сторону, а также подтвердить их факт соответствующими документами компетентных органов. Извещение должно содержать данные о характере обстоятельств, а также по возможности оценку их влияния на исполнение обязательств по Договору и предполагаемый срок исполнения обязательств. По прекращении указанных выше обстоятельств заинтересованная Сторона не позднее 5 (пяти) дней с даты их прекращения должна известить об этом другую Сторону в письменном виде, с указанием предполагаемого срока исполнения своих обязательств. Не извещение в порядке, предусмотренном настоящим пунктом, или несвоевременное извещение Стороны об обстоятельствах, предусмотренных пунктом 8.1., влечет за собой утрату права ссылаться на эти обстоятельства.
9.3. Сторона, которая не исполняет своего обязательства вследствие действия непреодолимой силы, должна незамедлительно известить в письменном виде другую Сторону о таких обстоятельствах и их влиянии на исполнение обязательств по настоящему Договору.
9.4. В случае наступления форс-мажорных обстоятельств срок выполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия. 
9.5. Если обстоятельства непреодолимой силы действуют на протяжении трех последовательных месяцев, настоящий Договор может быть расторгнут любой из Сторон путем направления письменного уведомления другой Стороне.

10. УВЕДОМЛЕНИЯ И СООБЩЕНИЯ
10.1. Все уведомления и сообщения, направляемые в соответствии с Договором или в связи с ним, должны составляться в письменной форме и будут считаться поданными надлежащим образом, если они посланы заказным письмом, по факсу или электронной почте, доставлены лично по юридическим адресам Сторон.
10.2. Стороны обязуются незамедлительно уведомлять друг друга об изменениях наименования, местонахождения, банковских реквизитов, а также фактах ликвидации и реорганизации и иных обстоятельствах, имеющих отношение к предмету настоящего Договора. Неисполнение Стороной настоящего пункта лишает ее права ссылаться на то, что предусмотренные Договором уведомление или платеж не были произведены надлежащим образом.
10.3. Датой направления почтового уведомления или сообщения считается дата штемпеля почтового ведомства места отправления о принятии письма или телеграммы, или дата направления уведомления или сообщения по факсу, или дата личного вручения уведомления или сообщения Стороне, или дата соответствующей публикации.

11. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ
11.1. Реорганизация Арендодателя, а также переход права собственности и/или переход/возникновение вещного права  на Имущество к другому лицу не являются основанием для изменения или расторжения настоящего Договора. 
11.2. Условия настоящего договора сохраняют свою силу на весь срок его действия и в случаях, когда после его заключения действующим на территории Республики Башкортостан законодательством установлены правила, ухудшающие положение Арендатора (за исключением систематического изменения коэффициентов расчета годовой арендной платы). 
11.3. Настоящий Договор не является основанием для передачи Имущества в собственность Арендатора. На переданное в соответствии с настоящим Договором Имущество не может быть обращено взыскание кредиторами Арендатора. 
11.4. Взаимоотношения Сторон, не урегулированные настоящим Договором, регулируются законодательством Российской Федерации.

12.	ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
12.1. Отношения Сторон, не урегулированные настоящим Договором, регламентируются действующим законодательством. При выполнении настоящего Договора Стороны руководствуются нормативными актами и нормами законодательства Российской Федерации и Республики Башкортостан.
12.2. Настоящий Договор, дополнительные соглашения к настоящему Договору, приложения к настоящему Договору и все документы, связанные с исполнением настоящего Договора подписываются Сторонами и являются неотъемлемой частью настоящего Договора. 
Лица, подписывающие настоящий Договор, дополнительные соглашения к настоящему Договору и все документы, связанные с исполнением настоящего Договора, обладают всеми необходимыми полномочиями на подписание указанных документов, надлежащим образом оформленными в соответствии с законодательством Российской Федерации, и не ограничены в таких полномочиях никаким образом, в том числе Уставом, корпоративным договором, иными внутренними документами Арендодателя.
12.3. Арендодатель обладает всеми правами на Имущество в необходимом объеме для целей настоящего Договора, указанные права Арендодателя на Имущество никем не оспорены, Имущество не продано, не заложено, не обременено иными правами третьих лиц, которые могли бы оказать влияние на выполнение настоящего Договора, в отношении Имущества не существует никаких известных Арендодателю незавершенных судебных разбирательств и никаких угрожающих правовых или финансовых ситуаций, которые могли бы оказать существенное неблагоприятное воздействие на выполнение настоящего Договора.
12.4. Расходы Арендатора на текущий ремонт, реконструкцию и содержание арендуемых Зданий не являются основанием для снижения арендной платы.
12.5. Любые изменения и дополнения к Договору должны быть оформлены в письменном виде и подписаны представителями обеих Сторон.
12.6. Информация, передаваемая Сторонами по Договору, носит конфиденциальный характер и не подлежит передаче третьим лицам без обоюдного согласия Сторон.
12.7. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.
12.8. Все приложения и дополнительные соглашения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью.

13. ПРИЛОЖЕНИЯ
13.1. Расчеты годовой арендной платы за пользование объектом недвижимого имущества муниципального нежилого фонда (Приложение № 1);
13.2. Акт приема-передачи (Приложение № 2).


14.  ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

АРЕНДОДАТЕЛЬ:Администрация сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан
Местонахождение: 453412, Республика Башкортостан, Давлекановский район, с.Кидрячево,ул.Школьная,1/1 
тел. 8(347 68) 34617
e-mail: kidriach_davl@ufamts.ru
	Банковские реквизиты для перечисления арендной платы (пени)
Получатель: УФК по Республике Башкортостан (Администрация муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан)
Счет получателя: 03100643000000010100
ИНН: 0259008159
КПП: 025901001
Банк получателя:  
 ОТДЕЛЕНИЕ-НБ РЕСПУБЛИКА БАШКОРТОСТАН БАНКА РОССИИ//УФК по Республике Башкортостан  г.Уфа
Лицевой счет 04013054180
счет 40102810045370000067  
БИК: 018073401
ОКТМО: 80622425
КБК 706 1 11 05075 10 0000 120 
Назначение платежа: арендная плата по договору № ___ от ___.___.___г. за (указать период оплаты))



АРЕНДАТОР:_______________________________________________________________
ИНН _______________, ОГРН _______________________
Юридический адрес: __________________________________________________________ 
р/счет _______________________________________________________________________
корр. счет __________________________
БИК _______________________________
ОКПО _____________________________
ОКВЭД ____________________________
Тел. :_______________________________
e-mail: ______________________________


15. ПОДПИСИ СТОРОН

	От Арендодателя:
_______________________________________________________________________________________________________________

___________________ /________________/
М. П.
	От Арендатора:
_________________________________
_________________________________
___________________________________

___________________ /______________/
М. П.





















Приложение № 2 к договору  о передаче объектов муниципального недвижимого имущества нежилого фонда в аренду  от ___.____.20___г. №____



Акт приема-передачи нежилого  Здания
к договору № ____  о передаче объектов муниципального недвижимого имущества нежилого фонда в аренду 

	Давлекановский район
	
	«____» _____________ 20___ г.



Администрация сельского поселения Кидрячевский сельсовет муниципального района Давлекановский район Республики Башкортостан,в лице   ______________________________________________________, действующего на основании ____________________________________________________,  именуемый в дальнейшем «Арендодатель», с одной стороны и ________________________________, __________________________________________________, в лице _____________________________,действующего на основании ____________________________________________________, именуемый в дальнейшем «Арендатор», с другой стороны, вместе именуемые в дальнейшем Стороны, составили настоящий акт о том, что Арендодатель сдал, а Арендатор принял в аренду  с «____» ____________  20___ г.муниципальное недвижимое имущество нежилого фонда:___________________________________, на срок_____________________ с «___»____________ 20___ г.
Передаваемое Здание находится в удовлетворительном состоянии и пригодно для дальнейшей эксплуатации. Стороны претензий кдруг другу не имеют.
Акт приема-передачи нежилого Здания составлен в 2-х  (двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.




	Здание от Арендодателя сдал:
_______________________________________________________________________________________________________________

___________________ /________________/
М. П.
	Здание от Арендатора принял:
__________________________________________________________________________________________________________________

___________________ /________________/
М. П.
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